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A Tabone Indústria e Comércio de Plásticos 
Ltda. foi fundada em 1988, na cidade de 
Caxias do Sul – RS. É uma empresa que 
investe em tecnologia e pessoas, oferecendo 
ao mercado produtos exclusivos e serviços 
personalizados, agregando valor a todos os 
projetos.

Para garantir a qualidade Tabone dentro de 
um processo confiável, a empresa trabalha 
com o sistema de gestão de qualidade NBR 
ISO 9001:2008. 

Além de ser uma empresa especializada em 
soluções para diversos projetos, a Tabone 
busca um crescimento sustentável, através 
de tecnologias e materiais que são amigos do 
meio ambiente.

Productos fabricados con 
materiales que respetan el 
medio ambiente.

Products manufactured 
with environmentally 
friendly materials.

Producto diseñado sin la 
utilización de PVC.

Product made without 
the use of PVC.

Tabone Industria y Comercio de Plásticos Ltda. fue 
fundada en 1988 en la ciudad de Caxias do Sul, RS. 

Es una empresa que invierte en tecnología y personas, 
ofreciendo al mercado productos exclusivos y servicios 
especializados, añadiendo valor a todos los proyectos.

Para garantizar la calidad Tabone, dentro de un proceso 
confiable, la empresa trabaja como el sistema de gestión de 
calidad NBR certificación ISO 9001:2008. 

Además de ser una empresa especializada en soluciones 
para diversos proyectos, Tabone busca un crecimiento 
sustentable, a través de tecnologías y materiales amigos 
del medio ambiente.

Founded in 1988 in the city of Caxias do Sul – RS, 
Tabone Industria de Plásticos Ltda., is a company that 
invests in technology and people, which results in unique 
products and custom made services that add value to all its 
projects.

To ensure its high quality standards, Tabone relys on quality 
processes through the management system ISO 9001:2008.

Besides specializing in solutions for various design 
projects, the company also aims at keeping a sustainable 
growth through technology development and the use of 
materials that are environmentally friendly.



4

As fitas de borda Tabone são essenciais para o perfeito 
acabamento dos móveis, dando sensação de continuidade, 
decorando, protegendo e garantindo sua máxima durabilidade.

Com uma estrutura pessoal qualificada e em constante busca 
pela atualização de suas tecnologias, a Tabone desenvolve fitas 
de borda em diversos padrões, reconhecidas pela qualidade e 
possibilidade de desenvolvimento personalizado.

Los tapacantos Tabone son esenciales para el perfecto acabado de los muebles, dando la sensación 
de continuidad, decorando, protegiendo y garantizando su máxima durabilidad.

Con la estructura personal calificada y en constante búsqueda por la actualización de sus tecnologías, 
Tabone desarrolla tapacantos en diversos estándares, reconocidos por su calidad y posibilidad de 
desarrollo personalizado.

Tabone Edgebanding is essential for the perfect finishing of the furniture; decorating, protecting and 
guaranteeing maximum durability.

Counting on qualified personnel always striving to update processes and technologies, Tabone 
Edgebanding is offered in a wide variety of different surfaces, colours, decors and dimensions with 
high quality standards that can also be custom made.

Tapacantos/Edgebands
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meRCAdO 01 ABS

meRCAdO 02 PVC

TABONE mAXI

AmARelAmeNTO 
por ensaio

MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: de 0,45mm a  3,00mm

Padrões na cor branca.

desenvolvida com um polímero especial que garante 
maior resistência à degradação da luz.

evita o amarelamento e mantém o móvel com 
aspecto de novo por muito mais tempo.
Estándares de color blanco.

Desarrollada con un Polímero especial que garantiza mayor 
resistencia en la degradación de la luz.

Evita la coloración amarillenta y mantiene el mueble con aspecto de 
nuevo por mucho más tiempo.

White color

Developed with a special polymer that allows greater resistance to 
light degradation.

Prevents yellowing of the furniture,preserving its appearance for 
much longer.
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: de 0,45mm a  3,00mm

Padrões unicolores.
disponível em diversas texturas. 

Estándares unicolores.

Disponible en diversas texturas .

Solid colors.

Available in several textures.
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: de 0,45mm a  3,00mm

Padrões unicolores. 
verniz de proteção fosco a brilho.
disponível em diversas texturas.

Estándares unicolores. 

Barniz de protección de mate a brillo.

Disponible en diversas texturas .

Solid Colors.

UV Varnish from matte to glossy.

Available in several textures.
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: de 0,45 a 2,00mm

Padrões unicolores.
acabamento com sofisticada profundidade                    
visual de alto brilho.
Brilho acima de 94UB * .

Curvatura Mínima: raio 50mm.

Estándares unicolores.

Acabados con sofisticada profundidad visual de brillo intenso.

Brillo superior a 94UB*.

Curvatura mínima: radio 50mm.

Solid colors.

Finishing with sophisticated high gloss.

Brightness above 94UB* .

Minimum curvature:  50mm radius.

*UB = Unidade de brilho, referencial máximo: 100UB
Unidad de brillo máximo de referencia / Maximum reference of brightness unit: 100UB8
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: de 0,45mm a 3,00mm

Padrões madeirados.

verniz de proteção fosco a brilho.

Fidelidade ao padrão da chapa.

Estándares de Madera.

Barniz de mate a brillo.

Fidelidad del estándar de la placa.

Wooden finishes.

UV varnish from matte to gloss.

Matching the board design.
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: de 0,45mm a 3,00mm

Padrões decorativos e diferenciados.

diversos graus de verniz, desde fosco até alto brilho.

Estándares decorativos y diferenciados.

Múltiples grados de barniz desde el mate hasta el brillo intenso.

Decorative and unique designs.

Several degrees ofUV varnish from matte to high gloss.
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: de 0,45 a 2,00mm

Padrões madeirados.
acabamento com sofisticada profundidade                      
visual de alto brilho.
Brilho acima de 94UB*.

Curvatura Mínima: raio 50mm.

Estándares de Madera.

Acabados con sofisticada profundidad visual de brillo intenso.

Brillo superior a 94UB*.

Curvatura mínima: radio 50mm.

Wooden finishes.

Finishes with high brightness for a sophisticated depth visual.

Brightness above 94UB*.

Minimum curvature:  50mm radius.

*UB = Unidade de brilho, referencial máximo: 100UB
Unidad de brillo máximo de referencia / Maximum reference of brightness unit: 100UB
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: 1,00mm e 2,00mm

Borda para pintura.
Padrão de cor branca.
Proporciona proteção da chapa contra a umidade.
necessária homologação técnica do processo de pintura.

Borde para pintura.

Estándar de color blanco.

Proporciona protección de la placa contra la humedad.

Es necesaria la aprobación técnica del proceso de pintura.

Edgebanding for painting.

White color.

Promoting board protection against humidity.

Necessary technician approval of the painting process.
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: 22mm
espessura / Espesura / Thickness: 2,5mm

Padrões unicolores.
Polímero amigo da criança.
disponível nas cores cinza, amarela, azul, vermelha, 
laranja e verde.

Estándares unicolores.

Polímero amigo de los niños.

Disponibles en los colores gris, amarillo, azul, rojo, naranja y verde.

Solid colors.

Polymer children’s friend

Available in gray, yellow, blue, red, orange and green.
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MedIdas dIsPoníveIs:
Medidas disponibles /  Available sizes

largura / Ancho / Width: de 13mm a 192mm
espessura / Espesura / Thickness: 1,00mm

Bordas com elementos de design, que valorizam os 
ambientes, através do desenvolvimento personalizado 
e em conjunto com o cliente.
Infinitas possibilidades para novas ideias.

Bordes con elementos de diseño, que valoran los ambientes, a través del 
desarrollo personalizado y acompañado por el cliente.

Infinitas posibilidades para nuevas ideas. 

Edgebanding wiith design elements that add value to any ambient through 
custom made designs.

Infinite possibilities for new ideas.

14



15

TEXTURAS
Texturas / Textures

Chess

Couro

Cross

dual Touch

escovado

estuco

Flat

Frize

Frost

Grafiatto

lenho

linho

Nature

Pixel

Poro

Rústico

Silk

Tecido

Trama

Vel

Waves

Wood

Xadrez
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Los tapa agujeros adhesivos de Tabone, son de fácil aplicación y 
garantizan la fidelidad del panel, pues derivan de lo tapacanto.

Estética y refinamiento al design  del mueble.

Fácil aplicación.

Medidas disponibles: 12mm y 18mm de diámetro

Líneas blancas, color y de madera

Variedad de estándares 

Fidelidad del Panel.

The Tabone adhesive gap fillers are easy to apply, matching the board 
perfectly as they derive from the edgeband. 

Aesthetic and refinement to the furniture.

Easy application.

Available measures: 12mm and 18mm of diameter.

Available in  white color and  wooden finish.

Variety of designs.

Matching the board panel.

Os tapa-furos adesivos Tabone são de fácil aplicação e 
garantem fidelidade ao painel, pois derivam da fita de 
borda
estética e requinte ao design do móvel
Fácil aplicação
medidas disponíveis: 12mm e 18mm de diâmetro
linhas Branco, Color e madeirados
Variedade de padrões
Fidelidade ao Painel

TAPA
FUROS
Tapa Agujeros / Adhesive Gap Fillers
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LIMPIEzA

Utilice agua y jabón neutro para remover la suciedad y aguarrás o 
alcohol etílico para eliminar los residuos de pegamento.

La superficie de los tapacantos Tabone es resistente a la mayoría de 
los productos de limpieza del hogar.

No se recomienda el uso de productos con cloro o disolventes 
orgánicos aromáticos (tolueno, xileno, benceno, etc.) para la limpieza.

CLEANING

Use mild soap and water to remove dirt; and turpentine or alcohol to 
remove glue residue. Tabone Edgebanding surface  is resistant 
to most household cleaning products . The use of chlorin products 
or aromatic solventss such as toluene, xylene, benzene, etc. is NOT 
recommended. 

ALMACENAMIENTO

Almacene el producto en el envase cerrado y en un lugar seco y 
fresco, lejos de la humedad y el calor, respetando la información 
agrupada en la caja.

STORAGE

Store the product in its own container in a cool dry place, away from 
moisture and heat, respecting the maximum stacking information.

LimpEzA

Utilizar água e sabão neutro para a 
remoção de sujeiras e aguarrás ou álcool 
etílico para a remoção de resíduos de 
cola. A superfície da fita de borda Tabone 
é resistente à maioria dos produtos de 
limpeza doméstica.

Não é indicado o uso de produtos clorados 
ou solventes orgânicos aromáticos (toluol, 
xileno, benzeno, etc) para limpeza.

ARmAzENAmENTO

estocar o produto com a embalagem 
fechada, em local seco e fresco, distante 
da umidade e do calor, respeitando as 
informações de empilhamento máximo da 
caixa.

dICAS de
CONSERVAÇÃO
Tips de Conservación / Conservation Tips
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APLICACIóN

La calidad de la aplicación depende del agente de adhesión (primer), 
de la calidad de la cortadora, del pegante, o del adhesivo de contacto y 
del panel. Deben ser observados los parámetros establecidos por los 
fabricantes de cada producto, respetando las instrucciones técnicas, 
incluyendo el ajuste de la máquina empalmadora de bordes.

En temperaturas ambientes de menos de 10 grados Celsius, y cuando 
sea necesario, caliente un poco el tapacanto para evitar el choque 
térmico en el pegante Hot Melt.

Por tener excelente estabilidad térmica, debido a las materias primas 
utilizadas en los tapacantos Tabone, mantienen un estándar de 
mecanización tanto en temperaturas bajas como en temperaturas altas.

APLICATION

The quality of the bonding agent depends on the primer, cutter, glue 
or contact adhesive and panel. The parameters must be observed as 
prescribed by the manufacturers of each product, respecting technical 
instructions, including adjustment of  splicer edge machinery.

When in temperatures below 10 C (Celsius degrees), is necessary to heat 
the edge tape a little in order to prevent thermal shock of the hot-melt glue.

By having excellent thermal stability due to the raw materials used.

Tabone Edgebanding maintain machinability standards both at high 
and low temperatures.Tabone Edgebanding maintain machinability 
standards both at high and low temperatures.  

ApLiCAÇÃO

A qualidade da aplicação depende do 
agente de adesão (primer), da qualidade 
da fresa, da cola ou adesivo de contato 
e do painel. deverão ser observados os 
parâmetros prescritos pelos fabricantes 
de cada produto, respeitando as instruções 
técnicas, incluindo a regulagem da 
máquina coladeira de bordas.

em temperaturas ambientes abaixo de 10 
graus Celsius, é necessário aquecer um 
pouco a fita de borda para evitar o choque 
térmico na cola Hot-melt.

Por ter ótima estabilidade térmica, devido 
às matérias-primas utilizadas, as fitas 
de borda Tabone mantém padrão de 
usinabilidade tanto em temperaturas 
baixas quanto altas.
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Rua Gerson Andreis, 1110. Cidade Nova 
Caxias do Sul . RS . Brasil . CeP 95112-130

+55 (54) 3026.9500 . www.tabone.com.br


